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Point de fixation 73267P
73267P fixation point

3

Kit 73265M ou 73266N
73265M or 73266N kit

a) : Recouper le tube à la longueur H-107
selon plan cote H sur plan commercial. Ebavurer.
Cut the tube at a H-107 height. H is on the cormmercial
drawing. Remove burrs.

b) : Percer les trous diamètre 15 1 espacés
les uns des autres de E (sur plan commercial)
ou d'un entraxe précisé par le client. Ebavurer.
Drill the 15 1 holes spaced from each other by E 
(E is given on the commercial drawing) or by a specific
distance given by the customer. Align holes with lower
fixation point(s). Remove burrs.

c) : Insérer les point de fixation (73267P repéré 3)
dans le tube, les pousser jusqu'à position avec une tige.
Insert the fixation point (73267P identified 3) into the tube, 
set them in the right position using a rod. 

d) : Rentrer en force (en alignant avec les autres
points de fixation) l'insert haut (repéré 1) 
Push (think of aligning with holes and lower fixation point(s))
the upper insert (identified 1).

* : les points de fixation sont à commander en supplément
des kits 73265M et 73266N, il en faut 1 par perçage (étape b).
* : fixation points must be ordered separately from 73265M
and 73266N kits, 1 is needed per drilling (step b).

Rep. Qté. Désignation
1 1 Insert haut  / Upper insert
2 1 Penture / Pivot hinge

3 * NA Point de fixation / Fixation point

Code art.     
Art. number

Modèle    
Model

73265M Standard

73266N Axe renforcé     
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Penture recoupable : mise en oeuvre
Adjustable to size pivot-hinge : set-up sheet
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Plan de perçage
Drilling plan

Glasbohrungen

* : Pour porte plus épaisse, cocher l'option et spécifier l'épaisseur.
* : For thicker door, check the option and specify the thickness.
* : Für dickere Tür, Option wählen und Dicke angeben.

** : Si 6000> H>3097, cocher l'option et spécifier la hauteur.
** : If  6000>H>3097, check the option and specify the height.
** : Wenn 6000> H>3097, Option wählen und Höhe angeben.

Produit spécial, marchandise non reprise.
Special item, good cannot be returned.
Sonderanfertigung, Waren werden nicht
zurückgenommen.Quantité / Quantity / Menge :

Date / Date / Datum :

Cachet et signature :
Stamp and signature:
Stempel und Unterschrift: 

73266N +
2x73267P
-Com

03/01/13 1:3 C. MARTIN

Penture 25 pleine hauteur pour ferme porte
25 full height strap hinge for door closer

Drehstange 25 in voller Höhe für Türschliesser
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Plan de perçage
Drilling plan

Glasbohrungen

Produit spécial, marchandise non reprise.
Special item, good cannot be returned.
Sonderanfertigung, Waren werden nicht
zurückgenommen.

* : Pour porte plus épaisse, cocher l'option et spécifier l'épaisseur.
* : For thicker door, check the option and specify the thickness.
* : Für dickere Tür, Option wählen und Dicke angeben.

** : Si 6000> H>3097, cocher l'option et spécifier la hauteur.
** : If  6000>H>3097, check the option and specify the height.
** : Wenn 6000> H>3097, Option wählen und Höhe angeben.

Quantité / Quantity / Menge :

Date / Date / Datum :

Cachet et signature :
Stamp and signature:
Stempel und Unterschrift: 

73266N +
2x73267P + 
73234C
-Com

03/01/13 1:3 C. MARTIN

Penture 25 pleine hauteur pour ferme porte
25 full height strap hinge for door closer

Drehstange 25 in voller Höhe für Türschliesser
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Plan de perçage
Drilling plan

Glasbohrungen

Produit spécial, marchandise non reprise.
Special item, good cannot be returned.
Sonderanfertigung, Waren werden nicht zurückgenommen.

* : Pour porte plus épaisse, cocher l'option et spécifier l'épaisseur.
* : For thicker door, check the option and specify the thickness.
* : Für dickere Tür, Option wählen und Dicke angeben.

** : Si 6000> H>3097, cocher l'option et spécifier la hauteur.
** : If  6000>H>3097, check the option and specify the height.
** : Wenn 6000> H>3097, Option wählen und Höhe angeben.

Quantité / Quantity / Menge :

Date / Date / Datum :

Cachet et signature :
Stamp and signature:
Stempel und Unterschrift: 

73266N +
2x73267P +
73235D
-Com

03/01/13 1:4 C. MARTIN

Penture 25 pleine hauteur pour ferme porte
25 full height strap hinge for door closer

Drehstange 25 in voller Höhe für Türschliesser
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